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%( & D} \:\j: Mas madami pa nilalagyan ng personal seal (hanko) kaysa magsulat
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[L0:00a.m. Sa opisina ng real estatg] Dalawa pa -
Ang dami naman nilalagyan ng seal kapag maglilipat:-

! |Pk.10.00 Di sebuah perusahaan propcrti| Tinggal 2 lagi...
*fﬂ'{' o Prosedur untuk pindah rumah, banyak yang harus diberikan hanko...
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L’\Ml()i()() At a real estate ag‘(‘,ncvl Two more places...
There’re so many places to stamp my seal when moving...
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@ ==y PM3:00 At the bank] Please put your seal on the document.
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[5:00 gi® chidu: Tai nharieng  Mi lan ddng dau vao ly lich déu sg bi hdng nén lan nao cling cang thang...
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50 e w A= 5:00p.m. Sa bahayj Ang hirap magkamali sa resume kaya nakaka-nerbiyos maglagay ng seal---
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seal si Marui san. PM5:00 At home] Stamping a seal on my resume is nerve-wracking, because I want it to be perfect. ..
Ibu Marui, 1 hari ini dari pagi banyak ®
menekan hanko, ya. [7:00 gio tdi: Tai nhariéng  Chuyén phat tai nha day. Nho ¢ dong dau vao day.
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O Nhat Ban, khi muén “xac nhan” hoac “ddng y” mét viéc gi d6 thi nguwoi ta thuwong dang con dau (inkan)

nhiéu hon la chi ky. Co thé ban cam thay viéc dong ddu phién phtrc hon ky tén, nhung néu mét khi dé quen thi ban sé cam thay kha tién lgi
khi chi can &n con d4u mot cai la xong. Co6 nhiéu loai d4u, t loai dAu cé s&n mwc dd (Loai dau tién loi do cong ty Shyakuhachi & Nagoya sang
ché. Do rét tién lgi nén nhung loai dau tién loi déu duoc goi chung bang cai tén Shyakuhachi) dén cac loai ddu khac bang tay theo kidu truyén
théng. Gan day con c6 cira hang dat “may tw dong ban con d&u’. Ai can dau, chi can cham tay vao man hinh cdm trng, chon chi* ma minh
muén khéc dau la duoc.

B “tHI” F HN” IHE, AEFLEXZSTERNEEE (%), BFRRSHEBMM, BEREZ—THRRT, JREHEBIIE
FRONTGE. ENEREEKSEN (BIFSHEN Shachihata HRASHFLHEL, PIURMBMIEIE—RIKIME “Shachihata™) FIRZIENEFS
. ROTTUEIBNERENT IURMBREEXTHIEN “EIEEREN.

Bilang kumpirmasyon at patunay na apruba, normal na sa Japan ang paggamit ng “hanko” (seal). Kahit ito ay mukhang mas mahirap
kaysa sa pirma, kapag nasanay ka, mas madali ito at isang push lang may seal ka na. May “hanko” na nakaukit sa ink na pula
(ginawa at pinalaganap ng Sachihata Co. Ltd na nasa Nagoya at dahil sa popularidad ay gumawa din sila nang parehong uri ng hanko
na tinatawag na “sachihata” na pangkaraniwan na ginagamit) at mayroon ding iba pa na inukit na “hanko” sa kamay. Nitong mga
nakaraan ay may mga hanko vending machines na rin na maaaring makapili ng design at letra sa pamamagitan ng touch panel.

Sebagai bukti “pengecekan” atau “persetujuan”, dibandingkan memberikan tanda tangan, di Jepang lebih umum untuk menekan hanko (stempel nama).
Mungkin akan terasa merepotkan jika dibandingkan dengan tanda tangan, tetapi karena dapat diselesaikan dengan sekali pencet, jika terbiasa akan terasa
lumayan mudah. Pada hanko terdapat hanko penetrasi tinta (karena dikembangkan dan disosialisasikan oleh Shachihata Inc yang berlokasi di Nagoya, secara
umum untuk hanko yang memiliki jenis yang sama disebut “Shachihata”) dan hanko ukiran tangan dan lain-lain. Akhir-akhir ini juga terdapat toko yang
menempatkan “mesin penjual otomatis hanko” yang dapat membuat hanko dengan cara memilih huruf pada panel sentuh.
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AnoHp “BatanraaxyyncaH” 6onoH “3eBLlueepceH’-uii 6atanraa 6onrox, rapblH yCar dypaxaac WUNyyTanraap xaHko (Tamra) gapax Hb TYraaman
Gavipar. MapbiH ycar 3ypaxaac TeBerTan caHargax bavx maragryn xaguin 6onosd, Har gapaag n 6ongor 60n10xoop, AacynxBan caHacHaac unyy
X3par TycTam 3yun oM. TamraHbl Tepeng, TamraHbl TOC LUMHIA3C3H Tamra (Haros xoTtog 6Gampar LWaumxata xyBbuaaT KOMMAHM HIIXK,
[O3NrapyyncaH Tyr, 3H3 TepnuiiH Tamrbir “Launxata” rax xanaar 60oncoH.) 6onoH rapaap CUMNC3H Tamra rax Mat Tepen 6ypuiiH Tamra 6angar.
CyynuiH yea MagpardTan A3MnraLdap YCar COHIoH xuiix bonomxron “Tamra xygangaanax asToMat MalvH” TaBbCaH rasap 4 6umn 60ncoH.

In Japan, it is common to use a seal as proof of verification or approval instead of signing your name. It may seem more troublesome than
signing, but if you get used to it, it is rather convenient, since one stamp of the seal does the job. There are various types of seals,
including pre-inked seals (generally called “Shachihata” after the name of the company in Nagoya that developed and spread this type of
seal) and hand-carved seals. Recently, some stores have installed a “seal vending machine,” which allows customers to make a seal by
selecting their desired characters on a touch panel.

(B . Vv U AL ANT A S

2



3
;=
=}
o

es UoAsiag

9 L oLlwdLxd

HrRE R

Impormasyon sa mga technical interns

Ukol sa Tuberculosis

Ang reputasyon ng Tuberculosis sa bansang Hapon ay
bumababa taon-taon, ngunit sa kasamaang palad ang
bilang ng mga pasyenteng ipinanganak sa ibang bansa ay
tila tumataas nitong mga nakaraang taon. Ang Tuberculosis
o TB ay mula sa mycrobacterium tuberculosis. Kapa gang
pasyenteng may TB ay umubo o humatsing at dinala ng
hangin ang bakterya at ito ay pumasok sa loob ng lungs,
ikaw ay mahahawa. Ang sintomas nito ay tulad ng
pangkaraniwang sipon, ngunit kung pababayaan, ito ay
magiging sanhi ng pagkamatay. Kahit na sinasabi na sa
loob ng 10 tao ay 1 o 2 lamang ang makikitaan ng
sakit(kondisyong medikal) kahit na ma-impeksyon,
magpatingin agad sa institusyong medikal tulad ng klinika
o hospital kapag ang ubo, plema, lagnat, pananamlay ng
katawan ay hindi nawawala kahit mahigit ng dalawang
lingo ang nakakaraan. Kumonsulta sa daily life instructor
ng “kumiai” o kompanya ukol sa pagpapatingin sa
institusyong medikal.

Ang tuberculosis ay maaaring masuri sa pamamagitan ng
X-ray examination sa dibdib, sa pagsusuri sa dura at iba
pa. Kahit na ma-diagnosed na tuberculosis, karamihan sa
mga kasong ito ay maaaring pagalingin ng gamot. Ang X-
ray examination sa dibdib ay kabilang sa palagiang medical
health check na isasagawa. Kamakailan lamang ay
nagbigay ng abiso ang Organization for Technical Intern
Training(OTIT)sa mga nagpapatupad ng pagsasanay at
nangangasiwang organisasyon na siguraduhing ipatupad
ang medical health check dahilan sa tuberculosis.
Gayundin naman sa mga technical intern trainees mismo.
Kailangan nila na unawain ang ukol sa sakit at huwag
silang pumalya sa pagtanggap ng medical examination at
mahalagang alagaan nila ang kanilang kalusugan.
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[Anunsyo ng mga nanalo sa ika-
26 na Japanese Composition Contest
ng mga dayuhang teknikal
interns/trainees]

Maraming salamat sa mga sumali sa ika-26 Japanese
Composition Contesthng mga dayuhang teknikal
interns/trainees.Mula sa 2,151 na entries,28 ang napili
at nanalo na dumaansa isang mahigpit na screening
process.(4 ang nanalo sa 1st prize,4 sa 2nd prize at 20
ang nanalo sa 3rd prize).

Lahat ng komposisyon na nanalo ay pagsasamahin sa
booklet na may pamagat na “Ang mga nanalong essay
sa Japanese Composition Contest” at ipamamahagi sa
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[Pagkonsulta sa Sariling Wika]

*%Sa lahat ng Filipino na teknikal intern trainees, kami po ay bukas para sa libreng konsultasyon ukol sa mga suliranin o katanungan sa

inyong kasalukuyang pinaglilingkuran %
Address: Igarashi BLDG, 2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo. 108-0023
Consultancy Division, Technical Intern Training Affairs Department

Libreng tawag: 0120-022332 Fax: 03-4306-1114
Japan International Training Cooperation Organization (JITCO)

Tuwing Huwebes: 1:00 p.m.~6:00 p.m.

mga JITCO exchange events at iba pa.Ipo-post din ang

mga ito sa website ng JITCO upang inyong

matunghayan.

%3 https://www.jitco.or.jp/ja/service/guidebook/

@First Prize (4 na nanalo)

> NGUYEN THI KIM LINH [ Pangalawang Pamilya |
(Vietnam)

> NGUYEN VAN CAU [Tatlong singsing] (Vietnam)

>HO THI TU [ Ang aking ikinalat at inalagaan l
(Vietnam)

> TRAN THI DUONG [ Magkakaroon ng halaga basta
magsusumikap lamangl (Vietnam)

#Second Prize (4 na nanalo)

> TRAN VAN THUONG [Samantalahin ang karanasan ng
pagsakay ng tren.] (Vietnam)

> NGUYEN THI TUYET [ “ Change Life ”
(Vietnam)

> YANG HAO [Istasyon ng isang tanging tao] <{China)

> YIN XIAOLIN [ Hinawakan ko ang kamay ng aking
inal {(China)

@ Third Prize (20 na nanalo )

> LE THI TRA [Ang kulay pink na nakita ko sa Japanl
(Vietnam)

> XU HE [Salamat Japanl (China)

> WAHYU AJI PRAWIRO [Huwag mong kalimutan ang
iyong layunin] <{Indonesia)

» TRUONG HOAI AN [Ang mga Hapon na mapagbigayl
(Vietnam)

> XU LITING [Ang kalidad ay nagmumula sa puso ]
{China)

> WU XUE [Ibalik ang pabor] <{China)

> PHAM THI NGOC DUNG [Pusong maalagain at ang
aking pag-unlad] <(Vietnam)

> NGUYEN THI LAN THU [ Sulat mula sa aking inal]
(Vietnam)

> BATTUR SUVD-ERDENE [Ang Japan na mahal ko]
{Mongolia)

> MY THU HTWE [Suporta ng pusol {(Myanmar)

> CUI WEIWEI [Matandang lalaki] {China)

> VO THI HUONG [Ang aking diary] <(Vietnam)

> TRAN THI HUYEN [Ang pagyuko na isang magandang
kaugalian sa Japanl] <(Vietnam)

> NGUYEN THI LOAN [Volunteer Team
&%) (Vietnam)

> AN JUN [Ang kapangyarihan ng natto] <{China)

> MAI THI HA [ Bagay na pinahahalagahan ko at
kinatutuwaan sa Japanl (Vietnam)

> WANG CHANG [ lSalamatl | (China)

»TRAN THI PHU LINH [ Ang aking bansang ina l
(Vietnam)

» HO THI LAN [Japan at ako] (Vietnam)

> LI XING [Kayamanan] <{China)
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% Congratulations po sa mga nanalox
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"f#_‘v'l"/l.lfe Kontentong buhay sa Japan

Nararapat gawin sa natural na BEDY UEASNoN | Eusg
H NN d N E
kalamidad tulad ng malakas na ulan WREDBRKS X

?é’i@h“é/u% T?L@JZO Es Elzﬁifﬂ)a

< WZolEA L # A5

Alam na marahil ng mga technical intern trainee na ang iﬁé?@
bansang Hapon ay madalas na may lindol at bagyo. Para

sa mga technical intern na hindi pamilyar sa natural na jD ﬁ* HK@E%HJ{ Tli%n@
klima ng Japan, mahalaga na laging isipin kung ano ang Z %%b‘ﬁiﬁ‘éiﬁiﬁéﬁé/mﬂi\ %E&ﬁl%%ﬁﬁbf
dapat gawin sa mga ganoong pangyayari. k> f&éﬁi%%’\@ﬂ ukowf”gifﬁ< ¢

Ang malakas na pagulan (pinangalanang” Malakas ng

ulan ng Hulyo 2018"” ng Japan Meteorogical Agency)noong . R
katapusan ng Hunyo hanggang Hulyo ay lumikha ng /%\EGH Ko THITH ff[&ot uﬂ’f‘%E’J 72 KW

FLxobrd

malaking pinsala sa mga tao, bahay at gusali sa iba't ibang  (x'gff 1= 1 v [ FHk304E7 4 2R | &A% T
lugar na marahil ay natunghayan ng madaming technical e o o
interns. Alamin at maging handa sa anumang gagawin sa iﬁ_) R J%fﬂ,/,,fﬁjt CU\?L@%%EZ ﬁ\uujf
malakas an ulan, bagyo at tornado. FEERIZ Z “‘iﬁ WL HEREEE LDV F
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v Ano ang gagawin kapag malakas v RN . %g . %*go)g‘“
ang ulan, bagyo at tornado
Alamin ang tamang impormasyon T #éfg%%ﬁ%#ﬁ%—g—é L
Ang ‘'"impormasyon sa lagay ng panahon" ay ﬂ%%f“f&i T%L%Tglgﬁij %%2% LTHY. Ejt
ipinapahayag ng Japan Meteorological Agency. "Espesyal sy suaen wnes
na babala" kapag lumalaki na ang panganib na idudulot RREDRERIER % L BE o TOBME (5]

Cw 57 SVARL ot

ng kalamidad , "Alarm" kapag ang malubhang kalamidad %%EJ L BRARRENKET D Iﬂ;}/wj> »H 5 H%?
ay maaaring mangyari at kapag may takot sa paglitaw Té}%ﬁd :&in)%%éa“ém:hﬁ 3?;6%& WEE?EU
ng kalamidad, "Babala" ay ipinapahayag. s s ] DR, B
Ang mga ito ay ipinapahayag ng mga munisipalidad na EREELTOES, Thb irhl:EHTH CEITHER
tumatanggap ng anunsyo ng warning at alarm mula sa EnTky. rhl:fﬂTﬁ iﬂ% ﬁ)gﬁ%@bé%ig
Japan Meteorological Agency at nagbibigay sila ng INES P285 & Bam L ¢

BRI T, DB mbrﬁ%ﬁ¢%ﬁﬁﬁ?
rekomandasyon na mag-evacuate at kung s 5
kinakailangan, nagbibigay sila ng evacuation orders. %Hjbij— 23S Wj&%”%‘g?&i AL ES é“t
Dagdag pa dito, kung ipinahayag ang “espesyal na %o)ﬂﬁﬂg i;jﬁ—@ U“OD hE T v{axgﬁ Lz &
b.abala" , ibig sabihin ay ang lugar ay nasa. panganib na DRNE S T ikiﬁ%ﬁ%b)%ﬁ Lo E%@
sitwasyon at malamang na mangyari agad ang Cisxes et et
kalamidad na bihira o isang beses pa lamang naranasan 4* /R HYEF, 7L_C7Li ﬂﬁmmﬁ@]ﬂi&%ﬁ 17
simula pa ng mga nakaraang dekada. Mangyaring 1;@ RPN Eﬁ%}]f@ﬁ@@&o(< FEU,

sundin agad ang impormasyon ukol sa evacuation at
gumawa ng angkop na aksyon.

O A

Ukol sa evacuation Wz OV T

Kapag mayroong rekomendasyon o instruksyon sa mga rhl:ETHb%@ %?&/%;E%JJ ﬁ%ﬁ#ﬁ%bxa@otﬁ%
munisipalidad ukol sa pag-evacuate, lumisan tayo ng i s — s
mabilis sa ligtas na ruta. Dahil ang pagbaha ng ilog at BN f 8= FTL E‘L&%ﬁbi Lxd, J”@
landslides ay nangyayari ng sabay sabay, ang ?é{ﬁ/“@j:}‘)éf”; /; %éé‘a“é 7= éﬂﬁoﬂﬂalﬁﬁ
pansamantalang kawalang-ingat ay magdudulot ng 75‘)&% ,ngv) E4 F 35{%%)‘)‘%2}%(75)%0)
panganib sa buhay. Gayundin, kung gagawin ang paglisan o oras 50
kapag masama na ang panahon ay lubhang mapanganib . HERE i#% ZfEBR T,

11 Bersyon sa Pilipino [7 4 U &'/ ZERR]



Ukol sa tornado

Sa Japan Meteoroligical Agency, ipinapahayag namin
ang impormasyon ng panahon at babala sa kidlat at
“tornado warning information” kung malaki ang
posibilidad na mangyari ito. Kapag mayroong “tornado
warning information”, bigyang pansin ang kondisyon ng
langit sa paligid. Kung nakumpirma na nagdidilim ang
kalangitan, malakas ang buhos ng ulan at nakarinig ng
kulog at iba pa, pumunta agad sa matibay na gusali at
gumawa ng aksyon na iligtas ang sarili.

Hinggil sa pagtugon sa natural na kalamidad, mahalaga
na tanungin ang daily life instructor na pamilyar sa mga
lokal na kalagayan sa karaniwang pamamaraan.
Gayunpaman, hindi tulad ng lindol, ang bagyo at iba pa
ay maaaring ma-predikta ang scale at iba pa sa
pamamagitan ng pagtipon ng impormasyon ng maaga kaya
kumuha tayo ng pinakabagong impormasyon gamit ang TV,
radio, internet at iba pa.
Nitong mga nakaraan. dumarami ang munisipalidad at
iba pa na naghahanda ng mga booklet at sites ukol sa
disaster prevention sa iba't ibang wika para sa mga
banyaga na nakatira sa area kaya kung kayo ay
naghahanap ng bagay na tulad nito sa tinitirahang lugar,
subukang hanapin ito sa internet at iba pa. Ibibigay na
halimbawa ang limang nasa ibaba. Gawing reference ito.
%4 “Tokyo Disaster Prevention” suporta sa iba’t ibang wika
(English - Chinese atbp.)
http://www.bousai.metro.tokyo.jp/1002147/1002260/
%4 Miyagi prefecture “Handbook para sa mga dayuhang
residente (Vietnamese - Chinese - Tagalog - Indonesia,
at iba pa)
https://www.pref.miyagi.jp/soshiki/ftp-kokusai/bosai-
handbook.html

%4 Kofu shi “Disaster prevention ng aming bahay, bersyong
banyaga” (Chinese - Tagalog at iba pa)
http://www.city.kofu.yamanashi.jp/bosaitaisaku/bosai/
bosai/gaikokugo.html

%4 Okayama prefecture “Disaster prevention guidebook para
sa mga dayuhang residente” (Vietnamese - Chinese at
iba pa)
http://www.pref.okayama.jp/page/detail-31559.html

%4 Fukouka prefecture “Disaster prevention guidebook para
sa mga dayuhan” (Yasashi Nihongo (easy Japanese -

Vietnamese * Chinese - Tagalog at iba pa)

http://www.pref.fukuoka.lg.jp/contents/
bousaihandbook-36.html
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AMF [FHEERBEDOR] & JITCONIKBERBLE - THELE(CH I 2BEEICLDERIBRHEN—BELT. BHA1BICEITL
TWET ANFALSEBIR. PESBIR. 71 VE/EBR. 1> RRI7ER. 9138, hORI7EMR. I+ 7v—3BiR. T
JILEBR. REBIRDEARMRELR>TH Y. BEAB(E. NEALERBHEICREHET 2 IBEROBHRCIRERBENDBATOETS
(CRIIDBEW. V7L vy a1 BBEEENSEBEINTLED,

AAF(E. JITCOBBRE(CHTZIH—ERELT. BHRENETNEEDHE - REBRBESOERICEERLGVWVELTHUE
To IMAERBLE - THEEA. HI WM - OQBEHFZ L TVWEREEEFT LS. KAULKBEBVLEBLLEFET, £AMFDBED &
EVREERBE(CRIUDBEREZBHE LD T 71 MR [BERBEDR] &, HETITHALEEL, ~

_ .
AMT(E. BERBCPHERVUBEET CERBBEREZETAICEEI S E280IIC. BB (48 -68 - 88 -
108 - 128 - 28) 1BICRTLTVWET, DT 71 MR [HRERBLEDR] EHEBTTHALLEI0,

Vé&i muc dich gi&i thiéu nhivng thong tin hivu ich lién quan t&i cudc sdng hang ngay ciing nhw viéc tu nghiép va thwe tap ky néng, té tin nay dwoc
phat hanh vao nhirng thang chan (thang 4, thang 6, thang 8, thang 10, thang 12, thang 2). M&i cac ban truy cap vao trang web cta t& tin “Ban cla
Thwec tap sinh”
- T ——
TR UEEMHIRRRER I RHEN B EL SN ERER BN, EE B (4B -68-88 108 - 128 - 2A) s1BA{T.
WA EIMTIAR [$2EESR>IE R o
e e
Ang magazine na ito ay ginawa para sa mga technical intern at trainees upang mag bigay ng kapaki-pakinabang na impormasyon.lto ay inilalabas
tuwing unang araw ng even months(Abril,Hunyo,Agosto,Oktubre,Disiembreat Pebrero).Gamitin kasabay ng website bersyon ng "Kaibigan ng mga
teknikal intern trainees™.
A R —— ——
Buletin ini diterbitkan setiap tgl 1 bulan genap (April, Juni, Agustus, Oktober, Desember, Februari), dengan tujuan untuk menyampaikan berbagai
info yang bermanfaat bagi pemagangan, pelatihan maupun kehidupan sehari-hari. Silakan akses juga [Sahabat Peserta Pemagangan] versi situs

web.
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fl0, 2.0, AA, BA, DN Wail “msmsiiasdind oRaumumaiia? aiy httpS://WWW.thC0.0r.J p/WebtomO/
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This newsletter is issued on the first of even month (April, June, TR IR AR oy R prlL Pt e kT WP
August, October, December, February) to provide useful information
on technical intern training and daily living in Japan. Please also visit

the Website version of “Technical Intern Trainees’ Mate.”
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